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Plasmox-Industrieanlage im Forschungszentrum

Butte/Mt. des US Department of
Energy und der Environmental Protection
Agency EPA. Im Rahmen des Projektes
«Super Fund SITE» werden in einem einzigen
Verfahrensschritt PCB-kontaminierte und
schwermetallgesättigte Abfälle zerstört und
die Restschlacke konsolidiert.
Réacteur industriel Plasmox dans le centre
de recherches à Butte/Mt. du département
d'énergie des Etats-Unis et de l'EPA (Environ-
mental Protection Agency). Dans le cadre du
projet «Super Fund SITE», des déchets
contaminés avec du PCB et des déchets
saturés aux métaux lourds sont détruits et la
scorie qui résulte est consolidée en une seule
étape.

(Foto: MGC-Plasma AG, Muttenz/Schweiz)
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nstallationstechnik,
im besser zu sein.
.lektronik-Systeme.
im moderner zu sein.
technisches Fernsehen,
im sicher zu sein.

«Ich weiss schon bald nicht
mehr, wie kompliziert und
aufwendig das Aufschalten
von Kabeln und das Rangieren

von Drähten vorher
waren.
Mit dem VS 83 geht das alle
so rasch und bequem. Kein
Kabel mehr anbinden, keinei
Draht mehr abisolieren.
Einfach das Beschaltungswerk-
zeug anlegen, reindrücken
und schon habe ich einen
Super-Kontakt, gasdicht une
dauerhaft.
Ausserdem braucht das VS E

50% weniger Platz. Dank der
kompakten Konstruktion
kann ich aber trotzdem
bequem und professionell
arbeiten - rundum. Also,
wenn's das VS 83 nicht scho
gäbe, müsste man es schleu
nigst erfinden.»
Unterhalten Sie sich doch
auch einmal mit den Spezial
sten von R+M, damit Sie
erfahren, wie das VS83 Ihre
Arbeit erleichtern kann.

Reichle+De-Massari AG
Binzstrasse 31

CH-8622 Wetzikon
01 931 8111

Reichte
De-Massar
Elektro- und
Kommunikationstechnik

«Schon 1983 habe ich Abisolierzangj
und Lötkolben in den verdienten
Ruhestand versetzt.»
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Le problème <

les lampes sodii
presque toutes
- haute pressio

Taux moyen de 2.5 volts par
1000 heures

LUCALOX-taux

moyen de 1.2 volts

par 1000 heures

Heures de fonctionnement

Le réservoir d'amalgame exclusif GE fait des
LUCALOX® des lampes longues durées.

La durée des lampes Sodium Haute Pression dépend de
la rapidité avec laquelle leurs tensions d'arc augmentent

Plus élevé est le taux d'augmentation de cette tension
par milliers d'heures, plus courte est la durée de la
lampe.

Une raison pour laquelle les autres lampes Sodium
Haute Pression sont hors service plus rapidement, c'est
qu'elles stockent tout leur "combustible" (l'amalgame
Sodium-Mercure) à l'intérieur du tube à décharge, près
des électrodes qui en fonctionnant, ont une température
élevée. Il en résulte un noircissement rapide des
extrémités du tube à décharge, ce qui augmente la
chaleur et la pression: la tension d'arc augmente
rapidement et la lampe a une durée
relativement courte.



La solution.

La lampe Sodium Haute Pression LUCALOX est
équipée d'un réservoir exclusif extérieur au tube à

décharge dans lequel est stocké l'amalgame. Celui-ci
ne s'introduit dans l'arc qu'au fur et à mesure des
besoins.

Il en résulte un accroissement beaucoup plus faible
de la tension d'arc: 1.2 v par millier d'heures (le taux
moyen d'augmentation est en général de 2 à 3 volts par
1000 heures pour les lampes Sodium Haute Pression sans
réservoir). C'est pourquoi la durée de
vie moyenne à laquelle on peut
s'attendre avec les lampes
LUCALOX dépasse
de
des lampes
Haute Pression
ordinaires.

Pour en savoir davantage sur la montée en
tension d'arc des lampes Sodium Haute Pression

et sur les lampes LUCALOX longue durée,
Postez aujourd'hui même le coupon réponse à:

Société

GETSCO, INC.
6, Rue du Simplon
CH-1207 Geneva

* Fonction.

Adresse —

GE Lighting



Unsere Produkte sind nicht nur preisgünstig, auch
die Verluste werden optimiert. Wir unterbreiten Ihnen
gerne ein Angebot.

ELTAVO Walter Bisang AG
Elektro- und Industrieprodukte
CH-8222 Beringen/Schaffhausen
Tel. 053/3531 81, Fax 053 / 35 3152

Grosstransformatoren

untendurch mit:

Distanz 180m 0150 mm

5115 MÖRIKEN NEUFELDWEG 6

Wissen Sie
dass

ISDN
Kabel

uns
• U72M

• G 86

• G 87

ab Lager!
lieferbar
sind?!
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A. Heiniger + Cie. AG
Kabelwerk Blankweg 4
3072Ostermundigen 2
Telefon 031 511777/78
Telex 912894
Telefax 031 311096



MANNESMANN
Hartmann & Braun

Multavi-Schreiber 62
Registrierung von Wechselspannungen

und Wechselströmen.
Der Multavi-Schreiber von Hartmann & Braun ist ein

mobiler Betriebsschreiber für Netzüberwachungen.
Zwei Messkanäle sind den Messgrössen fest zugeordnet:

Der blaue Kanal ist eine Voltlupe für die Wechselspannungen

100 V~± 15%
230 V~± 15%
400 V~± 15%.

Der rote Kanal ist für Wechselströme
0- 6 A~
0 - 1,2 A~
0 - 100 mA~ ausgelegt.

Die Strom- und Spannungsbereiche sind umschaltbar.
Die Registrierung erfolgt durch Faserschreiber wahlweise
auf Rollen- oder Faltpapier.

Die Prüfspannungen der Messkanäle sind nach IEC 348,
die Stossspannungsfestigkeit und die Hochfrequenz-Stör-
prüfung ist nach IEC 255.4 ausgelegt.

Vor gefährlichen Spannungen ist das Bedienpersonal
durch eine Klemmabdeckung geschützt. Der Klarsicht-
Frontdeckel ist abschliessbar.

mannesmann technologie M

Hartmann & Braun AG
Margarethenstrasse 77, 4008 Basel, Tel. (061) 22 95 35
Chemin du Cap 3,1006 Lausanne, Tél. (021) 28 42 35
Schöntalstrasse 10, 8036 Zürich, Tel. (01 2 41 65 00

AUFRUIF AN ALLE ELEKTROPLANER, DIE GERNE

/^SPIELEN ODER & *4*
Im Sport geht es um Wettkampf. In der Industrie um Wett- Wenn Sie in Ihrer Sportanlage nach dem Duschen

bewerb. Stäfa Ventilator produziert Warmluftduschen, eine leistungsstarke Warmluftdusche vermissen

die Höchstleistungen bei sparsamstem Umgang mit der sich über die Leistung der bestehenden ärgern

Energie erbringen. oder zur Zeit

Ein Sensor steuert den Betrieb der Stäfa WD 50.11 eine Schule, ein Schwimmbad oder ein Hotel planen,

electronic vollautomatisch. Weniger Leerlauf bedeutet: dann lohnt es sich, die Leistungsdaten der wirtschaft-

Reduktion der Betriebskosten. Dazu kommen hohe liehen Stäfa Warmluftdusche WD 50.11 electronic an-

Funktionssicherheit und einzigartiger Anwenderkomfort, zufordern

Stäfa Ventilator AG, Postfach 381, 8712 Stäfa,
Tel. 01 928 2111, Fax 01 926 7054, Telex 875 568
Ein Unternehmen der WMH Walter Meier Holding AG Stäfa Ventilator

Elektroplaner: sev

Kontaktperson :

Strasse :

PLZ / Ort :

Leistungsangebot Stäfa WD 50.11 electronic

Einsenden an: Stäfa Ventilator AG, 8712 Stäfa
Q.
od
m



DIE FASZINIERENDE ROLLE

ETWAS INS ROLLEN

BRUGG KABEL AG • CH-5200 Brugg
Telefon 056 483131 • Telefax 056 422841

WIR WICKELN ALLES FÜR SIE AR
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